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表2是被引入的差比句的结构和数量。我们用S1和S2分别代表两种差比句结构。S1:  A 




板块 课文 语法 练习
数量 13 45 25



















































































































































































































能，而 “长江比黄河长 ”显然不具备 “实用性 ”。在日常生活中什么样的场景会用到它呢？且
不说对外国人，就是对母语者，也同样缺少使用动机。除非是教刚刚学说话的幼儿园小朋友，
否则这句话说出来，就十分莫名其妙，荒唐可笑。































































 2017  「初級レベルに必要な比較表現とは――文法事項分割・分散による文型化試案――」『中
国語教育学会第15回全国大会予稿集』、71-75。
張　恒悦
 2018  「中日両言語の比較構文について―誤用例“*我比米饭喜欢拉面”を手掛かりに―」『中国
語教育』16、91-109。
马　真 



















 2012 『話してみよう !中国語』駿河台出版社、東京
遠藤　光暁
 2015 『入門　ビジュアル中国』朝日出版社、東京。
呉　凌非
 2012 『ジョイフル中国語』郁文堂、東京。
大谷　通順ほか
 2012 『欢迎』郁文堂、東京。
日下　恒夫ほか
 2012 『ちょっとまじめに中国語』同学社、東京。
椿　正美・戚　長缨
 2014 『はじめまして中国語』駿河台出版社、東京。
呉　悦ほか
 2011 『你好！晴佳』朝日出版社、東京。
陳淑梅・胡輿智
 2019 『初級中国語12課』同学社、東京。
高橋　良行ほか
 2019 『楽しい中国語コミュニケーション』同学社、東京。
戸沼　市子ほか
 2016 『縁日はとてもにぎやか』郁文堂、東京。
荒川　清秀ほか
 2020 『シンプルに中国語』同学社、東京。
本研究課題は、「ユーザー視点による中国語教育文法設計の方法論構築」（科研費19K00838 代表：
鈴木慶夏）での研究の一部である。
